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Előfizetési feltételek
helyben házhoz hordva vagy vidékre 

postán küldve:
Egész évre . . . . 6 írt — kr.
Fél évre...................... 3 frt — kr.
Negyedévre .... 1 frt 50 kr.

Hirdetések dija;
J caentiméterenként 3 kr. Kereske­

dők és gyátosok külön árkedvez v,élű ­
ben részesülnek.

Bélyegdíj 30 krajezár.

Nyílt tér sora 20 kr.

______—Nagy-Enyed, csütörtök 1888. Julius 21.

KÖZÉRDEK
POLITIKAI, TÁRSADALMI És KÖZGAZDASÁGI LAP.

Szerkesztőség
és

ltindóhivatal:
Nagyenyedi

Könyvnyomda ée Papir- 
örugyár részvénytársaság

Főtér 38. szám alatt, 
hova úgy a lap szellemi részét illető 
közleménye k, mint az előfi­
zetések és hirdetések bér­

mentesen küldendők.

Kéziratok nem adatnak vissza.

Megjelenik hetenkint kétszer: csütörtökön és vasárnap.

A vám-enquete.
lla annak az enquetenek, melyet a kereskedelem­

iig) i miniszter az autonom vámtarifa tárgyalására hivott 
egybe, semmi egyéb eredménye sem lenne, mint hogy 
Magyarországon oly kérdések egész sorával foglalkoz­
nak, minőkkel a magyar közvélemény évtizedek óta 
nem foglalkozhatott, már ez magában véve is nem ki- 
csinylendő eredmény. Állapotokat és viszonyokat tanu­
lunk megismerni, melyeket eddig legfölebb miniszteri 
bureaukban és diplomácziai körökben tárgyaltak; kö­
zelebbről megismerkedünk a Magyarország és Ausztria 
közt való közgazdasági szövetség előnyeivel és hátrá­
nyaival és végre tisztába jövünk a felől, hogy Magyar- 
ország érdekében mit követelhetünk és miről mondha­
tunk le anélkül, hogy ezt az érdeket sértenék.

Megtudjuk mindenekelőtt komoly államférfiak szájá­
ból, akik a legtisztább hazaszeretettel eltelve szolgál­
nak a nemzetnek, hogy nekünk vámháborut nem sza­
bad provokálnunk és hogy az önálló vámterületet nem 
kell minden áron elvetnünk. Megtudjuk, hogy a magyar 
közgazdaság biztosságának nagyon érdekében áll, hogy 
a közös vámterületet fenntartsuk, de nem szabad fel­
tétlenül ragaszkodnunk hozzá, hanem mezőgazdasági 
terményeink szabad forgalmának minden biztosítása 
mellett okvetlen gondoskodnunk kell arról is, hogy tö­
rekvő fiatal ipái unkát védjük s olyan előnyöket nyújt­
sunk neki, melyek élet- és versenyképessé teszik. Hogy 
világosan beszéljünk, magyar ipart kell teremtenünk, 
hogy mezőgazdasági termelésünkre vonatkozólag füg­
getlenek lehessünk a külföldtől.

Hallottuk a legkülönfélébb közgazdasági irányok 
képviselőinek véleményét és hallottuk, hogy az ipar 
az államtól nem támogatást kér, hanem kielégítő vé­
delmet, mert a mezőgazdaság érdekeit és annak füg­
getlenségét hathatósan csuk akkor lehet előmozdítani, 
ha terményeit a hazai ipar értékesíti és fogyasztja.

Hallottuk aztán az agráriusok vezetőit, akik az ön­
álló vámterületet elvetik, melyet szivük mélyéből utál­
nak. Az országos fogyasztás nekik kevés, a fogyasztó- 
képes ipar még csak most vau keletkezőben; az osztrák 
fogyasztóterületet, mely nekik oly kényelmes és ked­
vező, nem akarják elveszteni. A magyar mezőgazdaság, 
ha erősítve és kellőleg védve lesz, megteremti a 
magyar ipart, mert az a legszilárdabb alapja az ipar­
nak és kereskedelemnek és marad a jövőben is.

És tudomásul keilend vennie az országnak, hogy az

önálló vámterület felállítása következményekép az 
enquete-en hallottak szerint minden téren általános 
drágaság állna be, a pénzügy és a hitel terén olyan 
megrázkódástól kellene tartani, amely épen nincs 
arányban a várható előnyökkel. És teljes ismeretéhez 
jutva a tényállásnak, el kell ismernie a nemzetnek, 
hogy érdekei a Bántfy-kormány kezében jól meg van­
nak védelmezve, mert hisz a kormány hivatalos nyi­
latkozata szerint semmi fáradságot nem kiméi és min­
den erejét megfeszíti, hogy a közős vámterület fen- 
tar tessék.

Igenis, közös vámterület fen tartása a kormány pro- 
grummja, de nem minden áron és nem minden feltétel 
mellett; hanem vámközösség, amelynél figyelembe vé­
tetnek Magyarország összes közgazdasági tényezőinek 
érdekei és amelynek feutartása fejében tőlünk semmi 
olyat nem követőinek, ami méltánytalan. De nem is 
adunk semmit, ami igazságtalan, és viszont.

És ezért lehetünk teljesen megelégedve az enquete 
eredményével, már amennyire az máig látható, még 
akkor is, ha az autonom vámtarifa nem emelkedik is 
törvényerőre.

Ezért az eredményért a nemzet elismerésére tette 
magái érdemessé a kormány, mely a tanácskozást egy­
behívta; de elismerés illeti azokat is, kik részint saját 
kényelmüket felre téve, részint a sürgős aratási mun­
kát ott hagyva, engedtek a kormány meghívásának.

A kormány akcziója.
Budapest, 1898. Julius 17.

Az utolsó minisztertanácsnak, amely miatt báró 
llánffy Dezső miniszterelnök párnapos nyári pihe­
nését megszakítva, Herkules-fürdőből Budapestre uta­
zott, egyik legfontosabb tárgya az az akczió volt. 
melyet a kormány a jégverés által meglátogatott me­
zőgazdák felsegitése végett megindított. Ugyanazon napon 
a károsult gazdák egy nagyobb küldöttsége is járt dr Da­
rányi Iguácz földmivelésügyi miniszternél, hogy el- 
panaszkodják neki szomorú helyzetüket és segedelmet 
kérjenek, mert különben tönkre kell menuiök. A sze­
gények igen le voltak sújtva és gyalog tették meg a 
hosszú utat a duuántuli megyékből, úgy, hogy Buda­
pesten más irányban is kellett rőluk gondoskodni.

A minisztertanács elhatározta, hogy a kereskede­
lemügyi miniszter a jégverte vidékeken azonnal

kezdesse meg uagyobbszabásu utak és vasutak építé­
sét, hogy a szűkölködő gazdák napszámmal keressék 
meg a létfeutartásukva szükségeseket és azt is meg­
szerezhessék, amitől az elemi kártételek megfosztották 
őket.

A belügyminiszter ott, ahol szükségesnek mu­
tatkozik, pénzzel fogja segélyezni a szükölködőket és 
gyámoltalanokat és e módon enyhíti a nyomort és 
szükséget.

A pénzügyminiszter az elemi károk felbecs­
lését sürgeti, hogy e becslések alapján leírathassa az 
adókat, ezenfelül azokon a jégverte vidékeken, hol leg­
nagyobb a szükség, rögtön felfüggesztette az adóvégre­
hajtásokat.

A földmivelésügyi miniszter intézkedett, 
hogy azokon a vidékeken, ahol a jég elverte a 
termést, nyári vetőmagot osszanak ki a gazdák­
nak. Az illető megyéktől bekérték a kárfelvéte­
leket, hogy vetőmagot lehessen oda küldeni, mi­
nek folytán Veszprém és Fehér vármegyékben már 
meg is kezdték a köles- és inuharmagok szétosztását 
és elvetését. Intézkedett továbbá a földmivelésügyi 
miniszter, hogy azokon a szerencsétlen vidékeken a szű­
kölködő gazdáknak vetőmag beszerzésére kölcsönt en­
gedélyezzenek és osszanak ki. E czélra elég nagy ösz- 
szegek állnak a miniszter rendelkezésére, melyeket a 
minisztertanács engedélyezett. Ezenkívül elrendelte a 
miniszter, hogy a vizszabályozási munkálatok újból 
megindittassauak, s e munkálatok egy minisztertanácsi 
határozat folytán e hó 20-áu már téuyleg meg is kez­
dődtek, ezzel is keresethez jutott a szegény nép, me­
lyet keze munkájával szerez és amely elég lesz arra, 
hogy jóvátegye a zivatar-okozta károkat.

Röviden előadva ez a tartalma annak az akcziónak, 
melyet a kormány a jégkárok enyhítése végett meg­
indított.

A teljes kárt — igaz — nem lehet jóvátenni és nem 
lehet minden könnyet felszántani, melyet egész vagyo­
nok elvesztése sajtol ki a szegény, keservesen sújtott 
mezőgazdák szeméből; de a szükséget enyhíteni, a 
nyomort csillapítani igenis lehet és a kormánynak itt első­
rendű alkalma volt bebizonyítani,hogy feladata magaslatán 
áll és hivatva vau rá, hogy az ország ólén vezesse az ügye­
ket. És ha a mondottak után szabad állítani, — írja a „P. 
Corr.“ — hogy a kormány teljesítette kötelességét, ez­
zel megadtuk neki a legnagyobb dicséretet, mely őt a

Mese egy ssivről . . .
Egy szív került az utczaporba —
S hogy mi volt, ami arra hordta,
Nem tudta azt egy élő lény sem . . . 
Senki az egész miudenségben.

v'i !';! . , .
Egy virág vette elsőbb észre 
S édes illatot szórt feléje —
Mire a szívből gyöngygyé váltau 
Köny fakadt fül, a boldogságban.;

A madár is hogy arra szárnyalt, 
Elcsáttogott egy szép, vidám dalt -

i

S nem bírván el a boldogságot,
1 A szívből ki most vér sugárzott . . .

A szivet ott . . . az utczaporba'
Egy eurber aztán eltiporta —
S a szív erre — nos, ki mit gondol? 
Felkaczagott a fájdalomtól . . .

Pakol» József.

Édes!
— A Közérdek eredeti tirexija. —

Mikor a lány lelke abban az ismeretlen világban 
barangol, hol tele szövődik az szivárváuysziu sugárral; 
mikor tavaszi légben ring lengő alakja és a nap me­
legétől éled szunyadó szive; mikor sovárgó tekinte­
tével keresi a csillagos eget őrző holdat, attól a sze­

relmesekre ólálkodó vén baráttól kór enybet adó bal­
zsamot lázasan dobogó keblére, akkor, sok keresés 
után akkor találtalak fel „Édes“!

Emlékszel-e még a felkelő napra, mely ablakunk 
függönyei mögé lopódzva, ébredésre késztetett szemünk 
világába tolakodó fényével?

Tudod-e még a titokzatos regét, melylyel tele 
volt minden: a levegő, uyiló vadvirágokban rejlő, gyé­
mánt reflextől reszkető harmutcsepp, csobogó viz hul­
láma; fecskék, pacsirták, tücskök danája, az iugó fe­
nyők között elhalt sóhaj és a berekből felhangzó fu­
rulya bús hangja ? ,

Elfeledted-e a rózsás napokat, melyek tövisei kar- 
czolák be azok dátumát szivuaplőuk lapjai köze ?

, Midőn egymásra találtunk, együtt jártuk be a 
rét pázsitos utait, szedtük a mezőt övező pipacs búza­
virágait, tördeltük az erdő recsegő gályáit, hallgattuk 
a csalogány énekét, sittünk a vadgalamb keservén és 
leborultuuk legszebb virágunk elé; mert miudket- 
tőuknek egyaránt drága volt a gyöngyvirág. Ezt imád­
tuk, mint a legfenségesebbet; égből szállott, földön 
termett tüneményt! Kicsi harangjai édesen tele cseng­
ték egymás fölébe hajolt fejünket.

Szédültünk; e magasztos illat hatalmától elbűvölve, 
valamely tttudőrvilágban bolyongtak lelkeiuk; üde 
álmot varázsolt felettünk a gyöngyvirág minden pará­
nyi fejecskéjéből kikandikáló egy-egy gyermekmeséink­
ből feltámadott királyfi.

Mi,, kik nem gondoltunk az ébredésre, tovább igy 
álmodtuk át az életet; sütkéreztünk a nap melegén, 
szomjuukut kristálycseppekkel hűsítettük, tövisek közül

rózsákat szedtünk, és e közben véget ért az álom . . . 
Szemünkben még égett a kápvázat gyöngye; de 
mikor ez is a kétes valóság ködébe felszivárgott, csak 
tekintetünk maradt a lombvesztett erdőn.

Az egykor viruló gyöngyvirág kórdi közül zörögve 
vonult felettünk az őszi szél; rombolásában diadal- 
utjára kelt, hideg leheletétől érintve, fáztunk nagyon.

Az elavult haraszton keresztül gázolva futottunk te 
meg én.

Haldoklóit az erdő, melyen utunk ketté szakadt.
Hiába hívtalak neveden, „Édes“; kerestelek, de nem ‘ 

valál sehol . , .
És én ? egy szivárványt láttam az égbolton, fénye 

vonzott, csábított! Követtem, meddig? nem tudom!
A nagyvilágban találtam magam, körültem minden 

pompa, csupa fénysugár.
Képzeltem, hogy lelkemnek csak ez hiányzott; szív­

tam a léget, szépet, gyönyörűt.
És meutern tovább, miért is ue?! vágytam más em­

bereket megismerni, uj szokásokat, kifestett lárva ar- 
ezokat látni, andalgó dalokat és végre leginkább ked­
ves, édeskés beszédet hallani.

Mikor már megfájult a fejem a nagyvilág zajától és 
kíváncsiságom lecsillapult: éreztem, hogy a csordultig 
telt kehely keserű italától megborzadék!

Kétségbeesetten kerestem az utat, melyen észrevét­
len visszatünhetek.

Csak el, el innét! — kiállók fel, — oda, hol nincs 
emberismeret, társadalmi czeretnóuia. As arezok ter­
mészetes pírban égnek, madár énekétől seng a táj; a 
beszéd egyszerű, szívből jövő, igaz.



2. oldal.___________________________ —

fennforgó körülmények közt gyors és erélyes intézke­
déseiért méltán megilleti. A dicséretet és elismerést 
megadják neki az általa nyújtott segélyezések ellenér- 
tékekép maguk a szükölködók is, de az egész nemzet, 
mely most újból meggyőződött, hogy mily igazta­
lant illették ezt a kormányt ellenségei 
egyebek közt a szívtelenség vádjával is, 
szívesen és mélyen megindult szívvel megerősíti a szü- 
kölködők dicséretét és elismerését.

Nyilvános számadás.
A nagyeuyedi „Szegény tanulókat segélyező kör“ 

által f. évi julius hó 10-én a sétatéren pénztára javál a 
rendezett népünnepéllyel összekötött tánczmulatsá-
gáról:

265 személyjegyből befolyt 50 krjával 132 fit 59 kv, 
80 gyermekjegyből befolyt 20 krjával 16 fit..

Felülfizettek: Dobosué 2 frt 50 krt, Guránvi Pál 2 
fr tot, Csató János, Gáspár János, Kovács József, Mátyás 
Mihályné 1—1 irtot, Cirner J. József 80 krt, Bartók 
György, Benedek Gábor, Bodrogi János, Deli Ödön, 
Gazsa Sámuel né, Folyovich Sándor. Simonfiy Alajos, 
Török Bertalanné 50—50 krt, László József 30 krt, 
Mahr Fereucz és Winkler Bella 10 — 10 krt, G. Mádi 
1 krt; jegyüket utólag megváltották: Felszeghy Sándor 
és neje 1 frt és Vinczenfci Lajos 2 írttal, N. N. utóla­
gos adománya 1 frt 74 kr. Az összes bevétel 464 frt 
17 kr, ezzel szemben volt kiadás 164 frt 17 kr, ma­
radt az egyesület javára 300 frt, mely gyümölcsöztetés 
végett a helybeli kisegítő takarékpénztárban helyez­
tetett el.

Buffetre ételt, italt adtak: Bihari Istvánná, Biszíri- 
csány Lajosné, Bálint Jánosné, dr. Bocz Józsefnél 
Cseresznyés Gyuláné, Cirner Józsefné, Csepregi Jánosné, 
Danes Samuné, Elekes Károlyué, Erős István né, Foga- 
rasi Béláné, Füzy Katinka, Farnos Árpád né, özv. Far- 
nos Elekné, Farkas Mária, Gróf Jánosné, Grün Samuné, 
Herepei Károlyué, Herepei Ilona, Henzeli Józsefné, 
Hollós Istváuué, Horváth Mikiósné, Jeney Elekné, 
Jakab Károlyué, Józsa Zsigmoudné, Junász Lajosné, 
Kovács Ödönné, Kovács Gyuláné, Kovács Józsefné, 
Klimes Károlyué, id. Kun Józsefné, Keresztes Józsefné, 
Kovács Károlyué, Kuobloch Józsefné, Lázár Adolfné, 
Lázár Károlyné, Mátyás Sándorné, Müller Mihályné, 
dr. Mátyás Mihályné, Mórágyi Istvánná, dr. Magyari 
ivárolyné, Nagy Lajosné, Nagy Károlyné, Nussbaum 
Józsefné, Pogány Jánosné, Pauli ni Rudolfné, Báthory 
Gyuláné, Rikhárd Mihályné, Reinbold Olivérné, Schön­
berger Mórné, Silman Nándorné, Székelyhidy Jánosné, 
Sál lak Istváuué, Sándor Jenőué, Szaniszló Albertné, 
Török Be italaimé, Tóth Mikiósné, Újvári Imréné, 
Uugerpek Mikiósné, Uray Lászlóné, Ungár Samuné, 
Váró Ferenczué, ifj. Winkler Jánosné, Vájná Janka, 
Vilk Edéué, Vili Károlyué.

Buffettre adakoztak pénzt: Albrechtovicsné 50 kr, 
Ács Jenőné 1 frt, Barabás Károlyné 1 frt 50 kr, Bog­
dán Győrfi Janka 50 kr, Cservény Mátyásné 1 frt, 
Dezső Zsigmondné 1 frt 50 kr, Danes Mózesné, Dán

Z ö * é r d e k.

Józsefné 1—1 frt, Folyovich Sándorné 3 frt, Fodor 
Mikiósné, Farnos Dezsőné, Horatsik Jánosné, Halmágyi 
Autalné, Hegedűs Autalué 1—1 fvt, lueze Samuné 50 
kr, Jancsó Samuné, Kerekes Mihályné, Korbuly Bá- 
lintné, Gréf Jánosné 1—1 frt, Oláh Mikiósné 50 kr, 
Ravai Jánosné 20 kr, Miksa Zsuzsánna, Mátyás Sán­
dorné 1—1 frt, Makovicska Ottóué 2 frt, Máthé Ist- 
vánné, Bállá Béláné 1-1 frt, Reich Mihályné 74 kr, 
Szilágyi Gyuláné, Szilágyi Farkasné, Székely Ferenczné, 
Szőcs Sándorné, Szigethy Jánosné, Zsombori Sándorné 
1—1 frt, Tőkés Imréné 50 kr, Török Józsefné, Wink­
ler Bella, Wagner Jánosné, Veres Mikiósné 1-1 frt, 
Végli Istvánná 2 frt, Veres Johauka 1 frt, Dömők 
Erzsébet 1 frt 50 kr, Boér Jenőné 5 frt, Veres Al­
bertné 50 kr, Nagy Gyuláné 1 frt. Összesen 49 frt 
44 kr.

Szerencse-kosárra pénzben adakoztak: lelszegby 
Sándorné 5 frt és 50 drb karlsbadi ostyát, Werner 
Gyuláné 3 frt, Zeyk Mikiósné 5 frt, Fogarasi Béláné, 
Pogány Jánosné 1 — 1 frt, Nagy Lajosné 3 fit, Dózsa 
Emma 1 frt. Összesen 19 frt.

Szerencse-kosárba adakoztak tárgyakat: Ifj. Winkler 
Jánosné egy egész kosarat megtöltve szép tárgyakkal, 
Váró Ferenczné 2 drb, Kovács Károlyné 1 drb, Szé­
kelyhidy Jánosné 11 drb, Uugerpek Miklósáé 2 drb, 
Cirner Józsefné 28 drb, Neumann Gézáné 10 drb, dr. 
Magyari Károlyné 42 drb, Józsa Zsigmondné 10 drb, 
Farkas Mária 8 drb. Keresztes Józsefné 2 drb, dr- 
Bocz Józsefné 22 drb, Berua Teréz 20 drb, Reinbold 
Olivérné 20 drb, Üveges Emma 4 drb, Deák Mihályné 
2 drb, Mahr Clementine 1 drb, dr. Mátyás Mihályné 10 
drb, Fischer József 8 drb szép kosár, Klimes Károlyué 
2 drb, Dömők Erzsébet 6 drb, Horváth Lili 2 drb, 
Török Bertalanné 14 drb, Mórágyi Istváuué 6 drb, 
Müller Mihályné 10 drb, Füzy Katinka 1 drb. Továbbá 
Üveges András 4 drb fazekat, a város petróleumot, a 
Könyvnyomda és papirárugyár részvénytársaság 2 cso­
mag coufettit és 6 drb blockot, Papp Gyula ingyen 
rendelkezésre bocsátotta szamár-fogatát, id. Kun József 
pedig a sétatéren bérelt ezukrászdáját.

Fogadják az egyesület választmányának jegyző­
könyvbe is iktatott köszönetét mindazok, kik az egylet 
nemes és humános czéljáuak megvalósithatása érdeké­
ben ezen mulatság sikeréhez bármi csekélységgel is 
hozzájárultak, vagy annak rendezésében közreműköd­
tek, mert ezen tettük magában foglalja az ember­
baráti szeretet leggvöngédebb megnyilatkozását azok 
iránt, kik ezen egyesület jótékonyságára szorulnak. 
Egyidejűleg pedig a választmány azt a kérést intézi a 
nemeslelkü nagyérdemű közönséghez, hogy támogatá­
sát az egylettől jövőben se vonja meg, mert csak 
vállvetve és kezetfogva lesz képes azon feladatnak 
megfelelni, melyet az alapszabályok elé tűznek.

A választmány.

Vegyes hírek.
— Kérjük t. olvasóinkat hátralékos előfizeté­

seik gyors beküldésére.
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— Kinevezések. Ő Felsége a király Korinszky 
Győző nagyszebeni járásbirósági aljegyzőt a vízaknai 
kir. járásbírósághoz albiróvá nevezte ki. — A vallás- és 
közoktatásügyi m. kir. miniszter Lak Gizella okleveles 
kisdedóvónőt' az abrudbányai állami kisdedóvodához 
óvónővé kinevezte. — A in. kir. igazságügyminiszter Belli- 
lendi István tekei kir. járásbirósági tkvi átalakító dij- 
uokot a inarosujvári kir. járásbírósághoz írnokká ne­
vezte ki.

— Házasság. Jakab Elek népfelkelés! Írnok e hó 
16-án vette nőül Burprich Emilia kisasszonyt Nagy- 
Enyedeu.

— Gróf Majláth Gusztáv erdélyi püspök jul. 
15-én délután Steinitzer Ede tiszteletbeli kanonok és 
P. Schlich jézus-társasági atya kíséretében Székely - 
Udvarhelyre érkezett. A püspök azonban csak a dél­
utánt és éjszakát töltötte Jung-Cseke Lajos apát-plé­
bánosnál s másnap reggel 5 órakor, számos hivő és 
papjai jelenlétében, csendes misét olvasott s 6 órakor 
kíséretével együtt tovább utazott Csik-Somlyóra. Ott — 
értesülésünk szerint — a 17-éu megtartott papszente­
lés után (18-án) 85 papjával együtt megkezdte a 4 
napig tartó lelki szeutgyakorlatokat. Visszatérésének 
iránya még nincs megállapítva.

— Körjegyzői változások. Muatyán Dániel 
maroscsucsi és Fülöp Gábor kutvfalvi körjegyzők a 
körjegyzői kört alkotó községek képviselőtestületeinek 
kölcsönös és beleegyező, szabályszerűen kihirdetett és 
meg nem felebbezett határozatai alapján jóváhagyás 
mellett állomásaikat kicserélték és Muntyáu Dániel a 
kutyfalvi és Fülöp Gábor a maroscsucsi körjegyzői állást 
a marosujvári járás főszolgabirája közbejöttével eszkö­
zölt átadás, illetve átvétel alapján e hó 10-én elfog­
lalták.

— A baláesfalvi magyar kaszinó egyik leg­
utóbb megtartott közgyűlésén zeykfalvi Zeyk Dánielt, 
Alsófehér vármegye főispánját, Csató János kir. taná­
csos alispánt egyhangúlag és közlelkesültséggel tisz­
teletbeli tagjaivá választotta meg.

Közgazdaság.

A Nagyhortobágy.
(Vége.)

Hortobágyon a következő számú jószág 
élt az 1896-ik évben:

Szarvasmarha:
tehén........................................ 5148 darab
tenyészbika......................... 77 fi
jármos ökör......................... 1728 fi
szűz gulya.............................. 576 f)
fiatal bika............................... 214 fi
1 éven felüli tinó .... 2590 »
tavavalyi borjú.................... 2641 n
törzsgulya.............................. 115 n

Összesen 13.089 darab.

Oh! mint repdesett szivem örömében, midőn a 
dübörgő vonat egyik állomástól a másikig vittj szárny­
törötten bár, de lelkem újra visszatérhetett e drága 
magyar honba, hogy ne vágyjon többé innét, szédítő 
magasba szállni képzelt mennyországa helyett áthágha­
tatlan görönyök közé jutni. •

Kupém homályos ablakán keresztül szemem meg­
pihent a hegyek bérezfokáu; a magam mögött elha­
gyott vidékre vissza se tekintve, kéjjel éltem át a 
hazatérés gyönyöreit.

Nem fájt többé semmi! s ha fájt is, csak azért, mert 
te hiányzottál oldatom mellől, „Édes“; nem volt ki meg­
ossza és letörülje szememből a felszivárgó könnyet. 
Mikor nevetni tudtam már omló könnyeimen és újra 
boldog lehetők, örömtől sugárzó arczczal kerestelek, 
megoszthatni veled a drága perczeket Hiába minden, 
fel nem leltelek.

Ott maradtál jó anyád ölelő karjai között; mint az 
őszi záportól elriadt kis madár, otthonodba siettetett 
sejtelmed, kitérni a vihar elől.

Tudtad, hogy a szinarauy mezben tündöklő nagy­
világ — salak, csábitó délibáb.

Tavasz jöttén tértem vissza, mint fecske, mely ha 
öregeitől megtanul enni, csicseregni, repdesni s már 
szárnya nagyra nőtt, kicsi a fészek és forró nagyon. 
Repülni, hajh! mily könnyű azt gondolni ... de ha az 
élet iskoláján keresztül megedzett szárnya, kicsi fész­
kébe újra vágyik, vissza száll.

Egyik kikelet a másikat érte; üde volt mind a hány, 
de oly szép, drága egy sem volt, mint épen az. tudod 
„Édes“, az a régi, sokat érő, nekünk a legelső tava­
szunk, melytől lelkeiukben először fakadtak bimbók, 
virágok, hogy őszire elpusztuljanak.

. vgl 0/ü L .M vb:- ,j> i io->

Mondják, hogy a halált követi a lélek örökkévaló­
sága; de nem hiszem, nem h illetem !•

„Az élet álom, — mondja a költő — álmodjál min­
dig, de légy ébren.“

Ez az egész, ennyi minden ...
De mi lett azután későbben veled „Édes“ ?
Kis szobám nyitott ablakán keresztül kóbor szellő 

hozta nekem hírül, hogy kicsi ujj adón vastag arany­
karika díszeleg, drága anyácskád fehér ruhába öltöz­
tetett, selyem fürteidbe mirtus-ágat font, föléje borult 
hosszú fátylad uszályt és esküd az Ur trónjáig el­
jutott . . .

Boldog vőlegényed a délibáb rónájára, fellegvárba 
vitt. De ott nincs hegylánc/, nem ily zöld a táj; csalo­
gány nem zeng az erdő fáin ott; ily szép, mint itt 
minden, semmi sem lehet!

Vajha boldog lennél! de azóta hirt felőled senki sem 
hozott ...

Jutok-e még eszedbe? ezt úgyis hiába kérdezném.
Nos és velem mi lett, mi történt? azt sem tudom. 

Megváltoztam nagyon, magamra sem ismerek.
De azért ne gondold „Édes“, hogy már éppenséggel 

kiforgatott az élet zord szele.
Most is, mint régen, rajongva lesem el a fogadókból a 

czigány hegedűjének messzire kihallszó, lelket rázó áriáit; 
nézem a forgószéltől űzött falevél hullását, kezemet a 
csendes tó tüköré mögé rejtve, ringó csolnakból szere­
tek a holdtöltes égen merengeni és imádom a kis 
gyöngyvirágot, melynek illatárján úszom át a rózsás 
múltba; e gyermekkori ábrándvilágban szüntelen téged 
kereslek, „Édes“!

Mióta utószói' láttalak, azóta kezdtem megszeretni 
mindazt, milpl. elvont neked Szentelt időm, szórakozást
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leltem mindabban, mit oldatodnál nem ismertem ; igy 
rebbentém el a borús feltegeket

Most mit teszek ?! szorongatom, őrült sebességgel 
futtatom toliamat a papír hasábjaiu, de nem, mint ak­
kor, rossz versek faragása között, hanem minden idő­
met „reczeptek“ lemásolására fordítom.

Mint kis háztáját vezető nő, gondosan kerítem aszta­
lomra a párolgó jó és szép eledelt, nem mintha 
„Marguery“ hires ételeit tudnám a maga valóságában 
előteremteni, avagy kedveuez „Kuglet“-üukkel képes 
lennék versenyezni, de mert nevet a lelkem örömében, 
ha külföldi drága hozatalok helyett a magyar ipart 
sajátkezüleg kultiválhatom, gyönyörűségem telik, mikor 
sikerült süteményeim, ezukorkáim a csillogó csemege- 
állvány tálain ékeskednek, gratulálok magamnak (és 
nem másnak), ha látom, hogy kedves enyéim fogfájás 
nélküli ropogta tások közepette élvezve mérnek fejemre 
dicsériádát

Hogy írhatnám le továbbá azon boldogító foglalko­
zást, midőn egy felém tévedt nyomorék vándor, vagy 
hozzám siető beteg muukásnő, gyermekével karján, 
egy-két biztató szavamtól vigasztalást, enyhülést, vagy 
netán drága orvosi reczipék helyett olcsó, házilag ké­
szített szereimből gyógyulást talál.

Szegény vagyok magam is, de amivel bírok, azt jó 
szívvel megosztom!

Kinek ne akadna egy szives szava, ha azzal a csüg­
gedő támaszra lel!

Lám „Édes“ ! ily genre-bau élem világomat, meg­
elégedetten. Nincs időm egyébre gondolni, mint épp 
arra, hogy az élet csak akkor tűrhető, ha magunk és 
mások boldogitására törekedünk.

Veszem az életet, amint vau.
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II. Lóállomány:
tenvészkancza................... 1208 darab
vegyes egy éven- felüli . . . 2284 „
fiatal csődör....................... 25 „
vegyes tavalyi csikó .... 905 „
város ménese.................. 206 „

A lóállomány összesen 4628 darab.
1. Szarvasmarhaállomány . . 13.089 darab

II. Lóállomány................ 4628
III. Sertésállomány........... 1968 „
IV. Juh- és birkaállomány . . 19.725

A legelő jószág számbeli végösszege 39.410 darab”

A legeltetéssel a Hortobágy kétségtelenül szépen 
hasznosittatik. Debreezen gazdáinak ebbeli törekvését 
siker kiséri.

Amint a debreczeni nép ajkán él a hortobágyi helyek 
neve, amint az nemzedékről nemzedékre szállt, közlöm 
azokat is, amint következik:

Árkushid, Árkusfolyás, Arczupéterhalom, Borosfoki- 
hid, Borsós, Bogárzó, Bodajcs, Bánomkut, Bivalyhalom, 
Üsipőtelek, Csuuyaföld, Csikestelek, Csonkatelek, Csécs- 
halom, Dunahalom, Derzsitelek, Fecskefok, Feketerét, 
Feketefok, Földvárhalom, Forráskút, Féfiérnádfok, Fé­
nyesfenék, FJuvéghalom, Görbebát, Görbeérhid, Go- 
dolyahát, Hortobágy, Herep, Holtlaponyag, Halasküz, 
Ilániiashalom, Jrigylikut, Kőudvar, Koczkatelek, Kará­
csonyér, Kuugyürgylapos, Kadárcsliát, Kisálomzug, Kis- 
borsós, Kurvatelek, Kajlatelek, Kövesház, Középtelek, 
Kettőshalom, Kiskenderátó, Kenderátóhalom, Kovács­
telek, Kincses, Keserűkul, Libatelek, Ludasköz, Ludas- 
lapouyag, Máta, Mátafok, Motyóut, Motyófenék, Med- 
gyesdomb, Mérföldeshalom, Malomzug, Méhestelek, Ma- 
darasitelek, Nyirőlapos, Négygémes-laponyag, Nagy- 
álomzug, Nagy borsós, Ohat, Pipások, Pozsgáritelek, 
P . . . hütőhalom, Polturástelek, Pentezug, Peczeupál- 
halom, Parajoshalom, Papere, Papegyháza, Pongortelek, 
Poroshát, Ráczlaponyag, Sárosér, Sebáktelek, Sóshát, 
Szettyincsoldal, Szeghalom, Szikszaikut, Szatmáritelek, 
Szeghatár, Tejfeles, Téglahát, Tetveshát, Telekhát, 
Tornyidomb, Tövisestelek, Tatárülés, Veszettállás, Ve- 
resvizü-kuttelek, Völgyes, Villongóhát, Zám.

Sik a puszta, sem halma, sem erdeje, s e sikou vál­
tozatokkal teli regényes élet tanyáz, mely minden izé­
ben magyar, melyet nem forgatott ki a maga mivoltából 
sem haladás, sem másnemű tényező. Hamisítatlan ős 
eredetiségében a Hortobágy nyújtja még képét eleink 
általános gazdasági életének.

Hogy meddig marad ilyen? Ki tudná megmondani! 
Ezeréves múltja van immár, jövője az Isten kezé­
ben van. Ssües Mihály.

A murokrópa-mag termesztése.
Tudvalevőleg a mezőgazdaságnak legjövedelmezőbb 

ágát képezi olyan apró magvaknak a termelése, ame­
lyek kerti czélokra szolgálnak, s amely magvakat leg­
nagyobb részben külföldről importálunk. Az importot

És mikor ilyetén tiszta kis konyhámban, hosszú kö­
tényemmel, simára faragott, „bártfai“ kanalammal ka­
varom forró tűz felett a rántást, kipirult arczczal el­
gondolom: mily jó, ha az asszonynép kedvvel maga 
végez el mindent, amit csak lehet, a duzzogó szakácsnő 
orra előtt, hogy megmeneküljön némileg azoktól a cse­
léd-mizériáktól, melyek miatt javarészt idegesekké vál­
nak a nők.

„Édes"! ment vagy-e ilyen kellemetlen állapotoktól ? 
Vajha téged is ily megelégedetté tenne a magány, 
egyedüllét, mint engem! kinek nincs zsémbes ura 
léptei nyomán, éhes, siránkozó gyermekei, hogy az 
ámpir selymes ráuczaiba kapaszkodjanak; kiadandó 
parancsot nem végzek poros kanapén végig he verészve, 
mert tudom, hogy minél több szót pazarolunk a cse­
lédek füle mögé, annál többet rontanak, bontanak úr­
nőjük ellenére.

Ne csodálkozzunk, ha az asszony ily körülményekkel 
szemben elkeseredik, elhanyagolja háztáját, unja az 
életét, kicsi ura pedig a pókhálós szobán keresztül 
futva ftttyöli, dúdolja a kedves „Ripp“ e jól ismert 
paródiáját:

Oh drága nőcském, kit imádlak 1 
Mórt hevem a kanapén ?
Kit, fájdalom, konyhán nem látlak,

Pedig oly éhes vagyok én 1 

Itt áll a por a zongorádon —
Körülted éhea gyermekek.
Mért is kellett téged látnom —
Ah miért is. vettelek téged el ? I 

Kiderült már a titok: .;v-
Hát ilyenek u aeewmyok ? .

Peaelepe.

pedig könnyen meg lehetne szüntetni, ha különösen a 
kisbirtokosok foglalkoznának e magvak termelésével; 
igaz ugyan, hogy ezek term°lése sok utánjárást igé­
nyel, de azután dús jövedelemmel is jár.

Ilyen mag pl. a murokrépa-mag is, melyből a szük­
séglet óriási termelésével mégis a haza határain belül 
alig foglalkoznak. Ha murokrépa-magot akarunk ter­
melni, akkor már őszkor, szedés alkalmával kell a faj­
jelleget leginkább feltüntető, hibátlan alakú murokré- 
pákat kiválogatni; arra figyelemmel kell lennünk, hogy 
a murokrépa szilié, alakja megfeleljen a fajta követel­
ményeinek ; legyen a murokrépa közepes nagyságú, 
héja cima, ne legyen elágazó és egyéb hiba vagy be­
tegség rajta elő ne forduljon. A kiválogatás után le- 
metszük a murokrépa leveleit óvatosan, hogy a sziv- 
levelek meg ne sérüljenek; télen át legjobb a murok- 
répát pinczében nedves homokba vermelni, hol nem 
kell nagy felmelegedéstől, mely iránt nagyon érzékeny, 
tartani. A murokrépa alá a táblát őszszel mélyen meg­
szántjuk; tavaszszal úgy járunk el, mintha répa alá ké- 
szitenők el a földel: boronálunk vagy grubberolunk. A ki­
ültetés előtt közvetlen megboronáljuk és lehengérezzük 
a földet, hogy a táblát hosszában és keresztben is rtieg- 
vonalazhassuk, még pedig nagyobb murokrépánál ezen 
arányban 9886 cm., kisebbnél TOGO cm. Ahol a vona­
lak egymást metszik ásóval kis gödröt készítünk, abba 
helyezzük a murokrépát, körülötte jól megtömjük a 
földet és a kiálló fejet betakarjuk földdel. Amint a le­
velek kezdenek kibújni, a földet a fejről kézzel vagy 
kapával óvatosan le kell huzni és minél előbb kapálni. 
3—4 hét múlva következik a második kapálás s ezzel 
egyidejűleg lehet mindjárt töltögetni is. Virágzás után 
a hajtások rövid karókhoz lesznek lazán kötve. A vi­
rágzás ideje nem áll be egyszerre s igy az érés sem 
következik be egy időben, ezért többször kell aratnunk.

A murokrépa-magnak nagyban való termesztésénél 
csak két Ízben sarlóznalt, a másodszori sarlózás alkal­
mával még zöldnek talált ernyőket egyszerűen kilökik. 
A learatott és összekölözött hajtásokat nem szabad 
sokáig a szántóföldön hagyni, hanem mihelyest csak 
lehet, polyvás szekéren kell hordatui és száraz helyen 
tartani, hol az egerek kártételeitől nem kell tartanunk. 
A magot vagy azonnal, vagy hideg téli napokon szá­
raz helyen hadaróval csépeljük ki; azután kirostáljuk, 
s ha kevés a mag, felaggatott zsákokban tartjuk, ha 
pedig sok, akkor száraz, légjárta helyen kell széttere­
getni. A magot még a rátapadó szálkáktól is meg kell 
tisztitanunk, s e végre kézzel jól megdörzsöljük, de 
erre is száraz, hideg időt, vagy meleg helyiséget vá­
lasszunk. Ezen körülményes munkát okvetlenül el kell 
végeznünk, mert ha nem tesszük meg, akkor a mag a 
vetésnél összecsomósodik.

Rendesen nem trágyázzuk a murokrépát, de ajánla­
tos hektáronként 100—200 kg. szuperfoszfátot az ül­
tető lyukakba elszórni vagy begrubberolni.

Nem minden egyes murokrépa ered meg, mert nem 
hajt ki az, amely körül a föld nem lett eléggé móg- 
tömve; mások ismét pajor, vagy drótféreg rágása foly­
tán pusztulnak el. A murokrépa légyálczája, mely a 
répa húsába meneteket készít, inkább az első növényt 
támadja meg, de azért a kétévesben is okozhat kárt. 
Ha a murokrépaievél el kezd fonnyadni, az jele annak, 
hogy vagy ezen álcza, vagy pajor, vagy drótféreg tá­
madta meg; ez esetben igyekeznünk kell az ellenséget 
feltalálni és elpusztítani.

A maghozam az időjárás és fajta szerint nagyon in­
gadozó, 100 — 200 kg. hektáronként.
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Csarnok. 1

Biceikli-majális Miklósváron.
- — A Közérdek számára irta: Pakote József. —

I. Egy kis bevezetés-féle.
Miklósvár analeszei bizonyára arany betűkkel jegyezték 

föl a tudományszomjas utódok épülésére azt a csodás 
és „rendkívül fényesen sikerült“ mulatságot, melyben 
pünkösd másodnapján részük volt. És bizonyára nagy 
hálátlanság a miklósvári krónikásoktól, ha netalán tán 
kifelejtettek e krónikás feljegyzésekből egy nevet: a 
Teöreök Tibi nevét. Teöreök Tibi nevének lángbetük- 
kel kellene ragyognia Miklósvár égboltozatján az idők 
végtelenségéig s azokban a bizonyos analeszekbeu leg­
alább is kétszer aláhúzva kellene díszelegnie. Valószínű, 
hogy ez utóbbit illetőleg igy is van ez, bárha én a ma­
gam részéről azt is teljesen méltányosnak találnám, ha 
a nemes miklósvári intelligenczia mozgalmat indított 
volna egy középkori szerzetes megszerzésére, aki ékes 
inicziálékat festett volna a nagy névhez. Nem tudorai; 
gondoltak-e egyáltalán erre a miklósváriak, de hogy 
máskülönben valósággal bálványozzák Teöreök Tibit, 
az több a bizonyosnál.

Hogy ez nem is lehet máskép, mindjárt bebizonyítom.

1. Teöreök Tibi volt az, aki ezelőtt két évvel meg­
alapította az Első Miklósvári Kerékpár-Egyesületet, vagy 
más néven az Elnkét.

2. Teöreök Tibi volt az, aki kiváló tapintatával meg­
őrizte az egyesületet minden néven nevezendő súrlódá­
soktól, belviszályoktól, melyektől — sajnos — nagy 
névrokona, a másik Emke nem tudta magát megóvni.

3. Teöreök Tibi tette virágzóvá ez egyesületet az ő 
fáradhatatlan Ugybuzgalmával. Ó tanította meg először 
barátait, azután ezek segítségével Miklósvár gyöngé­
déi)!) nemét a bicziklizés nemes művészetére és végül

4. Teöreök Tibi fejéből rebbent ki, mint egy század­
végi Pallas Athene, az á kolosszális gondolat, hogy 
biczikli-majálist rendezzenek Miklósváron.

Az ige testté lön s Miklósvár biczikli-majálisával meg­
előzte az egész müveit világot. A czivilizácziótiak oly 
magas fokáról tesz ez tanúságot, amely hivatva van 
Miklósvári és az ő inteliigencziáját mindenek fölé emelni. 
Rómát a romlott erkölcs tönkre tette s rabigába gör­
nyedt, de az o romjain egy újabb, egy tündöklőbb 
Róma támadt s ez Miklósváron vau. A czivilizácziónak 
egy újabb Rómája ez s most szinte pokoli kinok dúl­
ják lelkiismeretemet, ha elgondolom, hogy csak egy 
hajszálon múlt s én nem vettem volna tudomást a 
századvég e csodás és hallatlan vívmányáról.

II. Az első fecske.
A szerkesztőség sok vihart átélt bőrdiváujáu nyúj­

tózkodtam épen s az eszmetársulás logikai kapcsán a 
veszett nagy melegről eszembe jutott a rohamosan kö­
zeledő uborka-szezon, a lapoknak ez időben évről-évre 
ismétlődő, lehetetlen hírei s lusta agyamban vad, öl­
döklő harczot vívtak a kánikulai farkasokkal a garáz­
dálkodó fiumei czápák, amikor egy gyűrött litografált 
irásu levelező-lap akadt a kezembe.

Egy gyűrött levelező-lap s még hozzá litografálva! 
Elképzelhetik, hogy tekintetem rögtön a papírkosárra 
esett. Egy jól kiszámított mozdulata a kéznek s a gyű­
rött levelező-lap a papírkosárba röpül. Azaz hogy még­
sem. A jól kiszámított mozdulat lustaságomnak miatta 
(roppant meleg volt, kérem) elmaradt s gondolkozva 
tartogattam kezemben az árva papírlapot.

És ekkor . . . remek egy gondolat villant át agya­
mon. Ki tudja, hátha ez a gyűrött levelező-lap az 
uborka-szezon első fecskéje? Nem, nem, az első fecs­
két ne engedjük elrepülni, fogjuk el. És ünnepélyes 
komolysággal, szinte inegilletődve kezdtem olvasni a 
litografált sorokat:

Tekintetes szerkesztőség!
Az Első Miklósvári Kerékpár-Egyesület, mint ilyen, 

tisztelettel meghívja uraságodat és becses családját 
f. hó 7-éu d. u. 3 órakor kezdődő nyári tánczmulat- 
ságára.

A jó zenéről gondoskodva van. Az igen tisztelt 
biczikli-táncsosük szíveskedjenek a tánczban való 
részvételüket az elnökségnél (a patyikusné ő Nagysá­
gánál) előjegyeztetni.

Hazafias üdvözlettel ^
az „Első Miklósvári Kerékpár-Egyesület“ nevében

Töröktörő Teöreök Tihamér,
az egyesület örökös, tiszteletbeli és tényleges állománya 

elnöke

Elámulva ejtettem ki kezemből a meghívó kártyát. 
Nem akartam hinni a szememnek s mintha az. eszem 
is megállóit volna egy kicsinyt. De hát hogyne, ké­
rem! Milyen kolosszális egy gondolat! Biczikli-majális, 
biczikli-tánczosok ... Hanem aztán annyit tűnődtem 
a kolosszális gondolaton, hogy végtére az eszem is 
bicziklizui kezdett s kerekei oly őrüietesen kezdtek 
forogni, hogy egyszerre Miklósváron találtam magam — 
gondolatban.

Akik ismernek engem, tudják, hogy nálam a gondo­
latot a tett követi s ilyenformán természetes, hogy a 
miklósvári táuczmulatságra leutaztam. Hozzájárult kü­
lönben ez elhatározásomhoz a vasúti potyajegyem s 
az, hogy barátaimnak a nyaralást illető szives kórde- 
zősködéseire legyen mivel felelnem. Mennyit fogok 
emelkedni tekintélyben, ha majd büszkén kivágom előt­
tük, hogy:

— Hjali, barátaim, az idén Miklósváron nyaraltam. 
Tudjátok, a változatosság kedvéért. Aztán meg nem is 
szeretem a fürdőket, melyek olyan egy mintára vannak 
szabva. Egy kis falusi élet, falusi romantika, csupa 
csönd, csupa illat, hangulat, ez való az én megkinozott 
idegeimnek. És látjátok, ezt Miklósváron niiud fel lehet 
találui. Ajánlom nektek is.

Nos igen, legyen ez gyöugeség tőlem, de dicsekedni 
akartam a miklósvári utammal.

Másrészről azonban komoly okok is befolytak elha­
tározásomra. Fél akartam fedezni a világ számára Mik- 
lósvárt, mint az uj Rómát, a czivilizácziónak újabb 
Rómáját. . ' .-r,. - v. •

Egy nagyobb szabású tipőit-kőtelében véltem á fél­
fedezési kérdést legczélszerttbben megoldani, egy jól



4. oldal.

megkomponált riportban, mely élénk színekkel festené 
a világ első biczikli-majálisának lefolyását és bámula­
tos sikerét.

III. A mlklósrárl vlczlnálls.
Ott ültem a miklósvári vicziuális szalon-kupéjában' 

Hogy ennyire megtiszteltek, ezt annak véltem betudni, 
hogy Töröktörő Teöreök Tihamért táviratilag értesi- 
tettem megérkezésemről. Valósziuttleg ő intézkedett 
igy s én hálatelt szivvel és a fojtó hőségtől csűrön 
vizesen bámultam ki a vicziuális ablakán. íennkölt ér­
zések dagasztották keblemet s azzal a biztos tudattal 
haladtam czélom felé, hogy a most teendő utaiumal 
Stanleyt, sőt Fritjof!' Nanzent is lepipálom.

Repülni szerettem volna, de a vicziuális átkozott 
lassan ment. Végre aztán repültem. Szép, egyenletes 
repülés volt; úgy éreztem, mintha meteor volnék s ha­
talmas Ívben esnék le az égről. Egy nagy búzatáblán 
találtam magam.

Villámgyorsan siklott át fejemen a gondolat, hogy 
itt vasúti szerencsétlenség történt. Miután meteor vol­
tomat hiánytalannak találtam, fölkeltem s kétségbeesve 
siettem a szerencsétlenség színhelyére. Semmi baleset 
nem történt Egy pár kövérebb utas ugyan jajgatva 
tapogatta a frakkja hátulját, de ez nem akadályozta 
meg őket abban, hogy ne segítsenek a kalauzoknak, 
kik a kisiklott viczinálist igyekeztek ismét talpra Állí­
tani. Mindnyájan résztvettünk a nagy munkában, mig 
végre újból vidáman baktattunk tovább. Leszámítva, 
hogy ez az eset útközben még kétszer ismétlődött s 
hogy a kazánból időközben kifogyott a viz, s igy ka­
lapjainkkal kellett vizet hozni a kazánba, hogy tovább 
haladhassunk, mondom, ezeket leszámítva, 2 óra 33 
percznyi késéssel sikerült a miklósvári pályaudvarra 
berobognunk.

(Folytatása következik.)

Szerkesztőség;
Dr. MAtiYARI KÁROLY. TŐRÖK BERTALAN.

Kiadó:
Nagjenyedi Könjvujomda és Papirárugyár részvénytársaság.

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvény­
társaság könyvnyomdájában.

liijji fft.i i.r 'J'*>.-u-i;

Közérdek. 58. szám.

Selyem-damaszt
75 krtÓl 14 fit 65 krig méterenkint, — valamint fekete, 
fehér és színes Henneberg-selyem 45 krtól 14 frt 65 krig 
méterenként, — a legdivatosabb szövés, szin és mintázatban. 
Privát fogyasztóknak postabér- és vámmentesen, valamint 
házhoz szállítva, — mintákat pedig posta fordultával 
küldenek: HENNEBERG G. selyemgyárai (os. és kir. udvari 
szállító) Zürichben. Magyar levelezés. Svájciba kétszeres 
levélbélyeg ragasztandó.

747. szám. 1898. bvgrh.

Árverési hirdetmény.
Alulirott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t-cz. 102 §-a 

értelmében ezennel közhírré teszi, hogy az abrudbányai kir. járásbíró­
ság B. 74—1898 számú végzése folytán dr. Pop Lőrinc* ügyved ál­
tál képviselt szohodoli Vésza Jonucz javára b.-izbitai Dános Savét» 
ellen 1*6 frt 80 kr tóke, ennek 1898. évi febr. hó 25. napjától szá­

mítandó 6% kamatai és eddig összesen 18 frt 50 kr perköltség kö­
vetelés erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával biroilag 
1898 w foglalt és 650 frtra becsült, az 1897. évi 26. bvgrh. sz. 
alapfoglalási jkönyvben 1—19 tétel sz. a. 2 ökör, 1 szekér. 1 ló, 2 
kalangya széna, 1 bányarész és különbőzé nemű házi bu'oraibol álló 
ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek az abrudbányai kir. járasbirosag idézett számú 
kiküldetést rendelő végzése folytán a helyszínén, vagyis : Iperes laká­
sán Buc-um-Izbitán leendő eszközlésére 1898. évi Julius hó 27 ik és 
következő napjának d e. 10 órája határidőül kitiizelik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel olv’ megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az. érin­
tett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi EX. 1 -ez 108 §-a értei 
méhen a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi EX t.-cz. 108. 
§-ban megállapított feltételek szerint lesz kifizetendő. Végül felbivat- 
nak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a végrehaj­
tató követelését megelőző kielégitteléshez tartanak jogot, a mennyiben 
részükre a foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási 
jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverés 
megkezdéséig alólirt kiküldöttnek vagy Írásban beadni, avagy pedig 
szóval bejelenteni tartoznak.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság tábláján kifüg­
gesztését követő naptól számittatik.

Kelt Abrudbányán, 1898. évi julius hó 8. napján.

Szabó Dénes,
1532 1—1 k*r- bírósági végrehajtó.

zivattyukat
házi, ipari, mezőgazdasági, építkezési 
és egyéb nyilvános czélokra kéz-, jár­

gány- éa erőhatásra,

üzfecskendőket
városi, községi, gazdasági és gyári 
tűzoltóságoknak,

kaga&gekat és hamagllbiapkat
templomok, Iskolák etb. részére.

Bflmtwitmn működi pöczegödör-tisztitó készülékeket, utczai intéző kocsikat, sárkaparókat
készít és aj ánl a

Budapesti Szivattyú- és Gépgyár
Részvénytársaság (ezelőtt WALSER FERENCZ) J

Budapest, VI., Külső Váczi-ut 45.

0^" Árjegyzékek és költségvetések ingyen és bérmentve. “1
J»Jl #
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Könyvnyomda és Papirárugyár
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

könyvnyomdája rendkívül gazdag és modern felszerelésénél fogva képes minden hasonnemü vállalattal 
versenyezni úgy a munkák olcsó árai, mint azok ízléses kiállítása tekintetében.

A főtéren levő üzleti irodájában iskolás gyermekek részére mindennemű Iskolai szerek, papír, tinta, 
tintatartók, tollak, tollnyelek, írónők, palatáblák, palavesszők, vonalzók, rajzeszközök, festékek, ecsetek, 
rajztáblák, rajztömbök, törlőgummik, szivacsok, könyvtáskák stb. stb. kicsinyben és jutányos árak mellett 
szerezhetők be.

Megrendelések bárhol megjelenő könyvekre, hírlapokra és folyóiratokra elfogadtatnak s pontosan 
teljesittetnek. ' * - -

Elvállal mindennemű könyvkötői munkát is, s azokat gyorsan, olcsó árban és pontos kivitelben szállítja.

-------------------------------- ----------------------------------------------------
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a megye egyetlen politikai lapja. Egyike a vidék legelterjedtebb lapjainak, s mint ilyen, 0H
közlésére kiválóan alkalmas.

Aki tehát olcsón és biztos sikerrel akar hirdetni, forduljon bizalommal lapunk kiadóhivatalához.

hirdetések

Megrendelések elfogadtatnak az üzleti irodában: Főtér 38. sz. a.
(Leányiskola épülete.)
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